Cliché i 2> v T

W H R 5B

D7 72V PFENLLHRTED L 51T cliché 137 7 v AFELD
FRREA - TELTETH T, BFLETR, FHEV, FHRCRTAHE
MEFERTDHEVI 22, WEIDLHEATHZ L DDV SFEAR
WUTEEED A~V N Ty 2 2L, ¥% T, hackneyed phrase &
wornout expression & /nENEB T FES S, BEEL, SWHIh-E
RMELT, W20 DHHENT, [ohboRBFTBET R b
WV EENTH D, AT ciché W3 BEDOHNRSLHAVLRS &
5Thbo

ﬁ%g@mmmﬁﬁfé%gm,mdamndawwlabfﬁﬁoﬁ
T BEIEZEINTCD, D 12 Ehbis Oxford o NED
(New English Dictionary) DFfte> Supplement sz, 1892 Fi{Fi>
e & DEFROBERICKT D cliché DFRBHTTH B, C OWPIRES
e, MELTOWAZENERAINLLOL LV, NED F\ R
#EN/z SOD, COD, POD iizhbHA T DEHRTD cliché (ZANT
5%

TR ANE W BERIN D TR, ARAARE b O—HICHE
KFEL LT OEBM0EE T Ex - 25E
letter (&) Enclosed herewith is ..., Enclosed please find. . .,
Thanking you in advance % .x Ofl% &7 C, cliché [DFIULBE S~
¥ LT\w%,

HEAVEBL LCORVARADESINES , FRTLFONFOMHES
%AT,%Oiﬁztmmb®%ﬁ%,ﬂ@k@ﬁ%%®¢f,&&éﬁ

—_1 —

©T%, your esteemed



DB NE L BEINDOL, LRK AV, BRANL, BS
BEENDH DR b A, bbb AKELET, ARKIC, (K-
THH (V)] THELDRAT] i, Wb b Aitn bl
RCT5BERD D, #HOEBCH, AR clichés 23 LI LIZBEnh
Do FRMAROA %1%, BEXLTH-, [A+HFEHR] (&ET) [TF
ALz &b BENA] &EF) H=2E0] GIT- 8D ke, #
ROBGCANRLCIZ Y VL SR VCEBALEETHES 2L nib b, 25 LR
B\, BRIV 2y, —FED mental laziness &\ otk 57
HBN o RN, EELFIBE, &V diché 2R Linv, hic
ik, BRUsNa\ 3 2 L IcfBRIT, cliché #—>d clincher (k% fH]3
B LU CeaBEITHIAS LD D, L UAALRMBLT
AT, cliché LFE BN S BRACTHBERA RV &5 &2 ETREE
TE,

ccliché IZFAER A MEHICHE L TEDL LD TRV, HAhbE
HBRTUH LW EERIEND Thinls HL<nbBHATEL VI BRD,
BHORLMFIND 5 2 — 9 —R, BIH 14 #FETCIr, XA
Hh, FRCHLRETL BERECAVHLRTWS T guess L5 %#
B, 16 HieD> = — 7 2 706D T thank you 7g &2% cliché
T THARAS, b IhboRRAL &M HEDEEL cliché
AR Y SN -

cliché B3 2%, £V BBRMDV,  Eric Partridge © A
Dictionary of Clichés 7D % D7, BEOFHICITRIUDRAR S %
OB TVBR, —& UL ciché L AMbEIII LTV, Bk
O Oxford FEAIITDE LT, MR OEMFEHPEIES 7 1+ 4 2%
3, BANCALEEN D Hire Lyell OBGEEIERI 24  ORE T,
cliché #\ % LT\ /s, Whitford & Dixson ?D3t¥ “Handbook of
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Cliché & >\ T

American Idioms and Tdiomatic Usage” &% # 4,500 ORI %2 %D
AL LT 523, cliché & LTEi > T2 h0l3—od 78\, 7o
72 Webster DEE=RECEMEIC BENHIVTL % BIFhiLO FEIERHuC
X, WhpD cliché & UTOMEIZMIN T\ 5 conspicuous by its
absence/has the defects of his qualities (BFfICfE 3 6T S0
RO Rz lo

Cliché B3 22EED 5 b CXxid DL Fowler - MEU (Modern
English Usage) & Evans © A Dictionary of Contemporary American
Usage Th 55, BIERZLTOFME T, %~ 31 HicHE% Technical
Terms DIHIC cliché W E K35 &3kic, Hackneyed Phrases DIEiC—
U list ZBF B3 BOFH BT, BMcES ciché oFl
HLRT T %, ##% (A Evans @ American Usage) 13 567 Bz
DESDYRDORIENR, 7 2V hEEHL F L U AEEDHEBLHENR
Box B WAL LT 218000 Tl <, 400 BOBE@AEF T 5,
ZDFEADIZE A LEMHPIREDHP B cliché T 5T, fenicid,
ISITe s & MEERBER RN T 2D b Bo —x, ZOMIE, [cliché ©
BB &[T ciché s Thb] EhEMTI-LT, #E LR
WIS IRABELTV 2. B TR LVERLD, M REkEE ch5s
DELR I L5 BbN b, wishful thinking (FEKRBHD F TLRE
BT 30 FARIASEBLNR T 525 3T cliché @ oTw 5]
o TnBNnERS &, “fighttooth and nail” (35 5 vZE®D with claws
and beak #EHF HME DL o7 b ) OFCE, [COmL, 400 4
LEEHEOLSICE BT s, 100 £E30 5 cliché & 7T
WoH ks, D0, BERRRCE ISR RV ST 0D, LL
Evans 12, -3 7B &% “the salt of the earth”  (Ghoif « L0
BEST) LV IBHOBETRNTVLS LS, “All it needs ‘is rest”
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(LIE6 S BRERERBBIC I {RER) b, fdMELTw2, BT
T RESRIC RIT TV B &V o Th, cliché 1XBEBORAI g S D
T, SOWFETTehTh, AHELHONMS, ik, BT
MBI BLZLEN LTS, BVHIT 2, BER, FHOpRE
TEVIAEI A (—AZFEA, Oo—ANEZAnF XN LKA E L
T\ 5B, cups that cheer but not inebricate X\5 [Zk] #EHT 5
clichés D cliché KWER LicZ £ 50, Bl ZIALLZA
BRFEBUZ BN 0 E WL EE LT, bRy, M
cliché ¥ LTHESETA 7~ R DI i3I TV55bic, BWH
i, bk, BETRRL), <ERLVERCR - TLE S D2
W S EER L. X Evans (% “raining cats and dogs’” Dk Z A
¢, ZORMEL 1738 i Swift Y5 H TS cliché & LT “A
Complete Collection of Genteel and Ingenious Conversations” Dz
list LTW5 &R, “It is time to seek a fresher, newer image” *
B4 T D, Blink 2ATYH, Swift D list 705 dDICAN T 523, &
5 <, Evans @ cliché 3#DOBRMO—D2 &/ o TWBHDIEA S,

Dk, —HOMEDR B0 MEU @ second edition #fRE L7
Sir Ernest Gowers 2 The Complete Plain Words (209 H) T%5 5,
CHUTEER TRV Y, R CHERRCEEE ® % Fowler 1XY D&EET
3%, &i+hud padding clichés (RUERZ 5 A@MELTHCBRS
K b 3ch) 2SO oficial writing DOE¥E%E &tr, officialese 1ZBH
LT, BLofaZd TREL, SRIFRAROL Y eEHG T 20 1k
o) BENEA ST cliché AT ) BVHIE LT, breakdown

(F33R), repercussion, reaction, target, sabotage, anticipate, implement,
liquidation, proposition utilize % x2\C, ThuEFIEL, padding
clichés & LTi¥, in this connection (ZHicBILT), for your informa-
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Cliché &>\ T
tion (2% ¥ TIC), on a......basis ZDOFEIEHBL T 5,

BT, FERAD cliché 0&.)(]“?2) EREDS, W%, Japanese English
(ZABERRL e ORI b 7023, EEYEBL LWV BRADS
Bl S BT BEmyBE L CHV 2EH) e s rhefltns s
ERRHERD. L LEAFERELTRT 5#3, cliché LF{53EmC,
IS, Rfad, i, THALAHRBCHOTILDLCEEEHRLL
R LD TRT 2 & 5 I LTHE TR,

cliché O TH D3P DIL, as good as gold DX 51T as...... as D
simile (BAW, Hc, ML D DA%V, COD @ as DIERIL, 60 i
I RZT BEHANENTEH DD, FD5BH 20 1% alliterative  phrase
T %, blind as a bat 7% weak as water KE LT THIT T\ 5, &
‘13 rhyme 3 5E[{E/c S\ EIL, shug as a bug in arug (£ <
MEOESTB) Indbdbb,

A &\ o T cliché ORFFEBIAMERTIV FV Y o v
<~ OWEE, N4 TN, 4V TR, Va2 AT OFl, ZOMlE LD
HEOFARNHFE R LD OFIAAT cliché &iooTW2 b DILER
el BN ‘

BT D 23505, CCTIREERY - — 2 AL 7hBOF Ay E
LT HxERANCHCEERDE D £5 e DhiE - TRLZ LICT %,
FTRAL TANDIAD L 5, T am Alpha and Owega, the beginning
and the end, the first and the last’> (Rev. 22. 13) &% U - T from
alpha to omega ([v° v2:b¥ V) ¥ T COHEADEHBEAEL P H A
BO—L T L VI BEOHSLLDOLBHRALLDLERTS) KL
Hvbhs,

“I am made all things to all men (1 Cor: 1.27) iU, k< He
is all things to all men. (JA\HEA) i LTHELND I &0 5.
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“In the multitude of counsellors there is safety” (FE 11.22 BIE
ERSTIIELTH D) S, M- 7BH% LT There is safety
M.mmMS(Aﬁﬁ%Hﬁﬁﬁﬁﬁ,W%,fNFffiﬁ&Oﬁ@&
LLTW5 S bIRRER, ¥IMENER L E 28 Tb AR 2L, —
ANTED LD REE L) EWRIs L ELTRICHV D,

“Thou art weighed in the balances, and art found wanting.”” (Dan.
5. 27 Bictepiam ) TRONT, FORORD A E LA 1) Sh
BEOBELAFETLS L, [ (ez) oBEYMbI ] BN 5
BRATTH Do -

= D4, the salt of the earth (Matt. 5:13); Touch not, taste not,
handle not (= w44 A~DFK 2, 21 MBI, ThidblL-T, B
e BY¥%D=% “Three Monkeys”’ %33 %154, Hear not, speak not,
see mot &\ 5 Ad%b5b, ); labor of love (MEDHH | LITHB+E%
FriFgcTsHtEOTZ L, “l am doing it as a labor of love” /g2 &
5, ); we walk by faith, not by sight (Rx 5D X big\C, &
N X o CHTW 5, ); not greedy of filthy lucre (&iyE filthy
lucre T 5~ L —hb DEREE Coin is the sinews of war © the
sinews of war (%4 | 7srb X< cliché 2 LTBIR ShT15); a
thorn in the flesh [PfAIc—2oD X 1F) LT8R, ¥ O, vanity of
vanities ; all is vanity (20Z87z Bvig, $XTZgh, The endis not
yet (Matt. 24:6) [ & 5% b Tld7s\, hope against hope (ZEA%ZT %)
& WAIUTHI D 25V SBIRTRT cliché H L STV %,

WL = — 2 A7 NODOBRAELS, ThdE\VBETTHED
NS B

F~avy b 23BD“to be or not be” i To buy or not to buy; -
that was the question over which I wavered 7t2 &, U o TEs
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Cliché i@ »> \» T

D350, BExHEACDHBID LA Thb, There is the rub (Fhuas
JE4175 072/ The time is out of joint/Brevity is the soul of wit/Frailty,
thy name is woman !/Consummation devoutly to be wished/the observed
of all observers (# H MHY)/suit the action to the word (% 5 B\ 7est
LEE%R$ %)/is more honored in.the breach than in the observance
C(BERLIFD LV L HHEECT D) FREE«AEAC LT
FT [~a vy b DBDOBIRATE D, el UL L @{LEEY
Z08T AEEED, [ravy b OFT, He=7 A [[{ERHERT
Thl bR T, ~avy b2 “words, words, words” L% %0

BHSRECH SR D, | |

[V 7ZE] 235 more sinned against than sinning (EH% Liz&
SEVLLAESAOEVHEDS) ® every inch ‘a’ king {(EF L4D7¢
VI OBEE) 7 2 hb Bo '

Wear one’s heart upon. one’s sleeves (RU % & & 4% F553) ®
I am nothing, if not critical (A DT DRFLDHA) * a foregone
conclusion (EEAFHDE L) L d cliché fDMmis [+ a ] bR T
VB ‘ :

[ 7«\“‘7% A5, make assuranice double sure (Z1Citida AL,
SR 2« B HZE#E - T doubly sure 275 CviB 2 & % 5) the be-
all and the end-all here (Webster. =}ific{3 The be-all and the end-all
of ‘the detective story is to conceal the identity .of the criminal &\~
S#lpm v e 24 K AD Literary Supplement 3B 5 [H I TV %)
Cowards die many times before their deaths (many ™4 b iZ a hundred
times % F\'% & £ 23%:%) * what’s done is done (Z i3 what’s said
is said and cannot be unsaid /g, L > THELNDE EH D) &
BHT BB,



[R=2D# A Do all that glitters is not gold % A Daniel come
to judgement (BRIHEE & = = ABEOTR, THITSE BB nE -
Bl OO A) & [r it Yoy =y b ] @ whats’in a name?
(BpMA7E, CHEDW TR T %) RV D X {HBIT 5 cliché
7‘50 F VA FbiL suffer a sea change (BHAELELVY) 7 &nE
%o m3iAEPaV=y ] D prologne I} % a pair of star-crossed
lovers (ZADEHAA) & MB8RCHETF ¥ | Epilogne O Good
wine needs no bush (BECIIBHRIZL- B %fﬂ%\r‘%’—ﬁﬂ LG v~
=~ 2 AETLOBARYD EF B, [< 72| OREBABCHICO
LOSBOKELY R T2 XA “The cry is still, They come! our
castle’s strength will laugh a siege to scorn.” &\~5 &Y 503k 523,
Z® The cry is still they come XA () 2ZERHBERNLED -E DTt
LEHAbN 2 REL VAT 2RICHV- DR S cliché Tho, v =—27 A
7 bOBARMEELE e V8L %28, FRICHS Bartlett O
“Familiar Quotations” iZ> = —Z7 A 7RG TH 121 HREE - T\
%o

1Y v 7hbOB M & LTiE, Bartlett & 10 iz 54 DA
ABRH T B, “BRHZoSRIE” &, HEEFCAEZRE LTWRDE
AL, BRICZA D ONHTE TELRNDUTLE 522\ ) R
b5 cry wolf (xR Z) HILLY, [EFoRE&EL) | OWFED
sour grapes (FTolXV 525 LIZATELARE S OR) R, RTHE
DB D BT <, Who is going to bell the cat? (DB HEZ DTS,
BRI 5 oirEE), Fi#EiE 172 (Union gives strength ; United, we
are strong) %% % %% ¥ D3, Slow and steady wins the race & \»
5 % LB OM3E, One man’s meat is another man’s poison &\~ 5 #F
HE2 B [AIELE N E T OWiEE, Look before you leap (Z A1
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Cliché @ v\ T

FDDOZED LI EHZ S F%O?}Qk*@§_l OHEE B RS Do
FRILME U Ch & —TE | ©2% The Mountain in Labor &\~54)
b Y v TOEFEDOFICH Do
FRNIZ EHT LV b Orbib BAENG L EEORI L LTH
ek 5 7, I E 5 T2 EHTNES L DS, ciché Th % Eng-
lish Proverbs &\:>5 740 HicF.5 A& 7n dictionary 23523, 4%V
ADBFND E & THIT 1560 40 John Heywood HEDId DL S
T %, = Dhicly, Rome was not built in one day (Zhidev-31v
FAD[ FYFh—7 | hbOFAMCEH D, £ I Tk in a day &
7o T\ %, Enough is as good as a feast (BEEIZZH % 5 d FRE,
This hit the nail on the head (FI1EXHKE% 1 7), A new broom
sweeps clean (HHEZITfLE.S D 2L \), Beggars must not be choosers
Wrdh B\ 2 b i 2sY), Haste makes waste (&23EEN), Love
me, love my dog (FAxZET 2HAMORSET HIEH5 L5 Bl
P ERT D 21X TV 2 RIEHE OB, To setthe cart before
the horse (&F%#EEIT %) To rob Peter and pay Paul (= Fv —F
REOHRIC Y 2A F I VAR —DeY b E— 2 —RRObaREL T,
WY EYDEY b H e OB E T &\ 5 B b [~
BED THCET ] &) EkRD cliche) 7Rt DELSDTH D,
WEEFCBREL 5 cliché WHERZIFLEo T ST TR L
5, To take care of number one (H4 DT EET %) Oneswallow
does not make summer (Z DL, [HH—HEHEDL TR TOKEHMD ] &
XL % EBCH %) To have one foot in the grave (ERICFE
D5 Z ATV D) Once bit,  twice shy (b2ob DI V)'Ti{i'&”&ﬂk
¢) An old man is twice a child CHULy = —7 A7 HBAIN T
%38, Two heads are better than one (= AFHIULHA U DR
— 9 —



Two of a trade can never agree (FEFN-XILITEV-OELE D)
Three removes are as bad as a fire (BloBLEAZERD & KFICh -
ebFREE7 7 Y7 ) Vb DBIRm) WEAARILTACED L,
A+HEHRICH S Six of one and half a dozen of the other / much of
a muchness 2% %, To be at sixes and sevens /in confusion (JEEL
LC\ %) Dressed up to the nines (J§% & 5. L T) At the eleventh
hour (BECH ST, BROBKXIC, FbLVRIL &1 5 EHROR
A1) sweet seventeen [ I/, FXRLHIEI W HEH) To talk
nineteen to the dozen (DO LI L5, ¥ < L T%) Three-
score (60) and ten X FEEEDO/TADE 70 L5 FH) a hundred
and one X a thousand and one ¥ The Thousand and One Nights

(7 7 EYPRBTFE-RE LU REH T, BRIV IER BFck
3 L7c cliché 1w Half the battle XV\>5 @533 %, Youth is half the
battle (FHEDESILENIETCTCRBIOYL) ok & Av-bRD—
o cliché PRATHDH, BARECD, BEEATOE, INHEOFSL
BREE SN DML 5 BIRD [HMAEIE] 20 5 R3S 5o

BEM S~ 2 b eV o e BA, —EOREEC L - T cliche 7
ERICS DTN LIXRRDOREY Th Do ANCIXZN TN &5,
HECHT 2/ A2A0T7 Lol b Do H B, ciché KL TS,
HxDRF, Ex Hrk> OII4RTH D, Fowler ® MEU & Hack-
neyed Phrases Oz ZT Tk 5% 50 @ clichés ©F5H, “h&%s &
SERTHVCTCWBIRADL S B, BT journalese % vogue words
RFTER) ANz AT cliché DEIME ST, 7L HD hop,
step and jump 127l E LT, FEEIET 52=208/ 58EE L THV- BF]
FAITE 5T, T clich OFICA » T B3ANC lock, . stock and
barrel & hook, line and sinker ¥\ % D235, FiEED flint lock



Cliché @ o v T

CKITH R D= o0 FANLRD  ‘completely” (—FI&f) %
k3% phrase C (Ancient Japan borrowed the -civilization of China
lock, stock and barrel), ##d, 0 OAENLIRE S L-ICAL L
5 fe Bk ORI T% b, bag and baggage b ZHICEL LTS %o
Bag and baggage DX 503 OfATHY b5 EBEL, Siamese
twins 7¢ X BRI & & b % 525, part and parcel, to all intents and
purposes, over and ‘above, ways and means, sum and substance, safe
and sound, time and tide 8¢ stock phrase, %, CTREBLARTSE
clichés & B7c S5, % LHe is a valuable asset/He was anathema to
the moderates (FFITASEIRICIL ¥ D)/ He has a flair for music/D
asset, anathema, flair DIV EHEE T cliché DEibw 5 ICAND
o et5e, BABRIMRAEY L CRLIEHDOHT clichés Dfid 5
IR D RECEEhRTEIE bl GHAN T ABRPEEEL
T L ffbh T 2 BREINIKA % BT % escalation 7pl DRI HEHE
L Th, BTFINT cliche OFFHEIA D & T H8R0ENDTHRD
LA Ie Ve S H D vogue word (EBIH @ cliché &\~ 5 E@mnnb i bl
Vo ‘ .
BRI ono diché #HF, hboVTOEZEDOB- MR
XTR I,
. Like the curate’s egg, it is good in parts ZHITEREE (Z5) &
FT % cliché 7223, Webster OSBRI OIERAIMTIL, T4
B 2D & 2 CH TV 7RV, Brewer @ ‘‘Dictionary of Phrase and
Fable” OYETRUICIE, & DM S ADHIRICH D U oo o IiE
LTl 2 VA B B Lo e & U 5 Fios AT R LB LTS
Bo WA EV o Th, WAFAMEE “Current of the World” &\»5 HA
DIFEMFROIALFER DM OFIC Z ORAH T e & LA B 555 2
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B & LCR BRI IEBINS b LV EHE ok, TEZOE, E%T
i Lyell EpB@E#feRSAPLE-k0T, BROKA (BEL 5
O phrase DERAELAcLTH, BHET A = W RITCh A BHIUCRAL
C, M0 imaginary conversation DR TRMLRE LT Bo &0
W& X DAEEFIIE THI > TV 5B,

Like Oliver Twist, I ask for more Zui, 3 - & TV 2R
T HEEEILD cliché. 5 ¥ Té 7 < Charles Dickens D/ gi “Oliver
Twist” OEARPEX Y -2, ROROLT, HPDORRD &L 5 5
E bERCFRELES, BUHTo, SBALRHEE, KERRICE
HEHEE UCEE LURA TSRO Z L 72, i~~~ Fy 2 OHARES
DFRE LT, BRNSEL 2 HER U TR LRELCED Z &7, 4%
A ECLTES BF, BHEFEOBRYETE, <~ Fy 73%FR
BRENFTICHEHM L, Like Oliver Twist, I am asking for more &
Vo THloE 0 LEBRTADT, ohiihih o, LEFCHREX
N2 22 5,

Once in a blue moon &% once in a while &\ 3 EWHOE 2 FiIC
THRMIE, RERDIF ) DIDANEL Rz b BE21H 5D T blue
moon X\»5 BEMNTEA &5 L7, 52T The Moon was Blue
EWS MBS o, HARZ TAREN o) Lits T & T
%o Bl din o7c% ) RHAERAITD Lo T e b Ly IS, A
once in a blue moon HAbLA\V-FHITiL, —Fe~<veary 7iBEL25H
FROBEOLLIET TR COBHBE 2 BE TS LR EEE LS
7o o

What’s 'in a name? (HAMTATE) CHIRFIRDOY = — 2 AT D
“Romeo and Juliet” 2»&DERLBIRMAIEN, Pal=y biin 14
WoT [BARATT L, R7205301, LARLGTERRINES &,
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Chlicé 1= 2 \» T

VOB DICEDIZINTLE S ] 25 RS SRS, Hois
HTEr I WIRTIZXRTNELARBE LI &, bicicoTE
BUSICIED B EW S Pa )=y OLHETD LI b O, &
DA EEZ IR DERCEREZ R TRV 201380 X 5 72,
RUERELE, 4o Japan Times #& (4% Nippon Times) 23 D%
B LT, SH0EELT S 0ERALE LTRFLAESIZ—EL D
THEF o2 L3 %, FTORE, Bk LTHEKE $04%% Nippon
Times 735 Japan Times WEFET 5 05 ZEERBCARL, A
WMOMPALTA TVWICHET, ZOREY R THERELR U LORERIND
TRIED o 7eTHS 5o bold, FRIEERENC Japan Times 75570
b, b EERULEFIDC LR EELL, MEBETE Vb Thh
27

Straight from the horse’s mouth =@ [N ND ] L5 A5 v
r%@@uéaﬁ:%&aAE%<@ﬁ@m%&m?i5mﬁotﬁ%%
SRIREOFEIIH T e oo EFOHBEANT, COMICE A
BT 525, Zo& D LAERR DD TEEN - TV B AR,
SRFHORMCE R v L, EEIHEAEELE L5 & Lid ik
Dol TCEIEFWABREBOBURT, BHEIROREEREDH®ER]
8% 86N, Lt. Colonel Lyon &\ 35 Alc£& o7, = phrase D
BREELT, ®o L EROBEMEBEI OIS, BARKIIERC L BE
ZOBERELTLINEDT [FRIMEI D Tl BOAKRBLNRT A + v
DRNBEVcE B 5T, TR THRLBERTLAR] 2E o
%o

Bl ke Webster HE=JKICiL straight OIF T/ <, horse DIHEKC
“from the horse’s mouth” ¥ UL THTWw5%s %5 { Direct from the
horse’s mouth 75X 2\ 3 Z & MB B35 THS 5, Evans (12D cliché



B LT ““It derives from estimating the age of a horse by examining
its teeth. No matter what the horse trhder declared the animal’s age
to be, the condition of its teeth furnished an accurate guide for the
knowing.” XHBALT\5. COBMC IS &, HEICIL Don’t look
a gift horse in the month (BIXETERILND L THND, [bbo
rEOOORY RS i3, dhLb00bbiET/nL ) ciche Y
D) CEENS S L 5IC e B, “American Thesaurus of Slang”
i 5 k5 Turf, BILEECHEELT, BOAMLERC inside tip
(FEEDBER 25D 5 L) e aB|EIED 5Bt b,
M d Leh&aid - THE .

Imitation is the sincerest form of flattery & FUTE# TES/LT 5 X
5 IR aic X {fbh % cliché T %, Bartlett o | Ragsc C.C.
Colton (1780-1832) @ ““The Lacon” 2bd BifMAm& LT HDH,
sincerest flattery * LT »T, “form of” 7zl LALEH, HB
it form of #ARTHWHR TV B L 57, “Japan Times” HKICH
#IN T\ % Bennett Cerf @ Try and Stop Me OFfiIcHi T\ 7 joke
CRD X 5 1D ol 5 RBDEFHROFHEOGFNELERT S
BRE M8 FARE LETCADTRY L uIvdicwon] L&k
%, BFiE, T34, “Imitation is the sincerest form of philately
[f. laeteli] ” r&z 7tk 3 TR AIEH D LV punning joke GHA)
PRHE T oD & BT, philately i3 stamp-collecting D Z & 75,

Ao cliché DEV-HIZ a name to conjure with (U 30w
B3 EBEHCEALSR) COWTTHS, BICBE CHAMRITOLER
ROZLTH B, bHEREEAPRINCOV TOFTELEETD R
LT\ B hETHEECER LIS 03 %, BEFH LA Shochiku is a
name to be conjured with & 75T\ i, XTCREEVLICREB S
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Chlicé @ o\
b, “to conjure with LT REFTIHAVMELEF L A, HFK
Z724 5 C, He is to be reckoned with £1+3 TR\, EobTh

(% This is a nice pen to write with % 7BZ< \~%1¥ with which to
write &/ Cd 5T, a nice pen to be written with Tl 7EA S &
RDBELIH, 5 & to conjure with L EBFE LV EFX00nE 5, X
NHK %1%v>C Paul Ehrlich 0§47 4 ) » 07 U CHETHES L
ZERB B, EDIHNTID P Y ORESEERY L -3 4 v (Salvarsan)
BFr 606 BOFERICHIT HBELD - 7e2%, 2t 606 Bx It is a
number to conjure with 72 &7 k5 ICIEL T 5o
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